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– 2 – 60364-4-442 amend. 2 © CEI:1999

AVANT-PROPOS

Le présent amendement a été établi par le comité d'études 64 de la CEI: Installations
électriques des bâtiments.

Le texte de cet amendement est issu des documents suivants:

FDIS Rapport de vote

64/1046/FDIS 64/1061/RVD

Le rapport de vote indiqué dans le tableau ci-dessus donne toute information sur le vote ayant
abouti à l'approbation de cet amendement.

___________

Page 12

442.4.2 a)

Modifier la note comme suit:

NOTE – Si les masses des matériels à basse tension de l’installation de l'utilisateur dans un bâtiment sont reliées à
la liaison équipotentielle principale par l'intermédiaire d’un conducteur de protection, la tension de contact sera
effectivement nulle.

442.4.3

Modifier la dernière phrase comme suit:

Si les masses des matériels à basse tension de l’installation de l'utilisateur dans un bâtiment
sont reliées à la liaison équipotentielle principale par un conducteur de protection, la tension de
contact sera effectivement nulle.

–––––––––––––––
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60364-4-442 Amend. 2 © IEC:1999 – 3 –

FOREWORD

This amendment has been prepared by IEC technical committee 64: Electrical installations of
buildings.

The text of this amendment is based on the following documents:

FDIS Report on voting

64/1046/FDIS 64/1061/RVD

Full information on the voting for the approval of this amendment can be found in the report on
voting indicated in the above table.

___________

Page 13

442.4.2 a)

Amend the note as follows:

NOTE – If the exposed-conductive-parts of the low-voltage equipment of the consumer’s installation within the
building are connected to the main equipotential bonding by a protective conductor, the touch voltage will be
effectively zero.

442.4.3

Amend the last sentence as follows:

If the exposed-conductive-parts of the low-voltage equipment of the consumer’s installation
within the building are connected to the main equipotential bonding by a protective conductor,
the touch voltage will be effectively zero.

–––––––––––––
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